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ABSTRAK

Filem Imam (2023) merupakan filem yang telah diadaptasi daripada novel popular karya Abdullah
Hussain pada tahun 1992 dengan judul yang sama. Filem ini berjaya mencapai dalam pencalonan
Festival Filem Antarabangsa Fajr Ke-42 di Tehran, Ira. Penceritaan Imam antara Imam haji Mihad
dan Imam Haji Syamsuri lebih jelas di dalam filem berbanding di dalam novel. Filem ini merupakan
sebuah filem yang mengetengahkan isu penyalahgunaan agama untuk merebut jawatan. Sehubungan
dengan itu, artikel ini bertujuan menjawab persoalan: "apakah proses transformasi yang dilalui oleh
filem Imam apabila di diadaptasi dari novel ke filem (2023)?". Artikel ini mengaplikasi prinsip
transformasi dalam 'teori intertekstualiti' oleh Julia Kristeva sebagai kerangka analisis. Kajian ini
melalui penyelidikan asas dengan menggunakan kaedah kualitatif bagi mendapatkan jawapan bagi
persoalan kajian. Instrumen utama bagi memperoleh data adalah analisis kandungan terhadap novel
dan filem Imam. Transformasi yang digunakan dalam objektif ialah antaranyai watak dan perwatakan.
Metodologi utama bagi memperoleh data kajian adalah dengan menggunakan kaedah analisis
kandungan. Dapatan kajian yang dirakam dalam artikel ini adalah daripada aspek watak dan
perwatakan yang terdapat dalam filem Imam. Namun begitu perubahan yang signifikan tetap dilakukan
pada watak dan perwatakan. Hal ini dilakukan kerana filem Imam ini berbentuk audio visual. Filem
memiliki sifat berbeza berbanding novel dan oleh yang demikian gaya naratif novel tidak mungkin
dapat digarap secara mutlak ke bentuk filem. Maka, naratif sebuah novel harus melalui transformasi
untuk dipersembahkan dalam bentuk filem. Aspek watak dan perwatakan yang mengalami prinsip
tersebut meliputi transformasi penambahan, pengekalan dan pengguguran.

Kata kunci: Adaptasi, Filem Melayu, Intertekstualiti, Imam, Kritikan Filem.
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ABSTRACT

The film Imam (2023) is a film adapted from a popular novel by Abdullah Hussain in 1992 with the
same title. This film successfully achieved the nomination at the 42nd Fajr International Film Festival
in Tehran, Ira. The narration of Imam between Imam Haji Mihad and Imam Haji Syamsuri is clearer
in the film than in the novel. This film is a film that highlights the issue of the misuse of religion to seize
office. In this regard, this article aims to answer the question: "what is the transformation process that
the film Imam went through when adapted from a novel to a film (2023)?". This article applies the
transformation principle in the 'intertextuality theory' by Julia Kristeva as an analytical framework.

This study is through basic research using qualitative methods to obtain answers to the research
questions. The main instrument for obtaining data is content analysis of the novel and film Imam. The
transformation used in the objective is among others character and characterization. The main
methodology for obtaining research data is by using the content analysis method. The research findings
recorded in this article are from the aspects of character and characterization found in the film Imam.

However, significant changes are still made to the characters and characterization. This is done
because the Imam film is in the form of audio visual. Films have different properties compared to novels
and therefore the narrative style of novels cannot be worked on absolutely into film form. Therefore,

the narrative of a novel must go through transformation to be presented in film form. The aspects of
characters and characterization that experience these principles include the transformation of addition,

retention and deletion.

Keywords: Adaptation, Malay Film, Intertextuality, Imam, Film Criticism.

1. Pendahuluan

Filem: Imam ditayangkan pada 2 Mac 2023. Filem ini telah mendapat pencalonan dalam
Festival Filem Antarabangsa fajr yang ke-42, di Tehran Iran. Filem ini telah dipilih secara
rasmi bagi tayangan dan tercalon ke senarai akhir dalam kategori Eastern Vista Competition
Section. Filem arahan Mior Hahim Manap ini merupakan filem dakwah yang bertujuan untuk
menyebarkan mesej dakwah mengenai didikan dan nilai Islam yang indah. Teks novel /mam
mempunyai 702 halaman diadaptasikan kepada skrip filem /mam yang berdurasi 90 minit.
Filem ini menampilkan pelakon utama iaitu M.Nasir dan Faizal Hussein. Filem yang bertema
islam ini penuh dengan isu keagamaan serta percanggahan ajaran Islam dalam penyebarannya
serta latar tempat yang sesuai di kawasan luar bandar. Hal ini ditiru sepenuhnya daripada karya
yang asal mahupun ada penambahan dan pengguguran tertentu untuk beberapa bahagian dan
adegan (Tengku Intan Malina, 2014).

Hal ini dapat dilihat pada Filem /mam yang berkisahkan mengenai perjuangan Haji
Mihad yang ingin membawa kemajuan dan pembaharuan di kampungnya iaitu Anggerik Desa.
Beliau berusaha untuk memperkukuhkan persepakatan masyarakat kampung bersandarkan
ajaran Islam. Pembaharuan ini ditentang oleh sebahagian penduduk seagamanya malah
daripada saudara-maranya sendiri. Dikatakan juga Haji Mihad membawa ajaran baharu yang
agak asing bagi kampung itu sehingga mendapat perhatian daripada pihak Majlis Agama.
Penghasilan filem ini memaparkan tanda kematangan berfikir pengkarya dan kerja seninya (Siti
Rugqaiyah Hashim, 2015). Tegasnya, kajian ini mengkaji adaptasi novel /mam ke sebuah filem
menggunakan teori Intertekstualiti dengan menganalisis menerusi konteks tekstual novel dan
visual filem Imam.

Mior Hashim Manap mengadaptasi teks novel Imam iaitu 702 halaman kepada skrip
filem Imam berdurasi 90 minit yang kurang digunakan sepenuhnya. Adaptasi novel ke layar
merupakan sebuah wadah yang memudahkan masyarakat dalam memahami setiap plot yang
ditonjolkan dalam filem. Novel /mam merupakan sebuah novel yang mengkritik masyarakat
dalam pemhaman agama Islam itu sendiri. Selain itu, berlaku pengguguran babak dalam novel
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kepada filem. Terdapat beberapa babak yang menunjukkan unsur percanggahan ilmu agama
antara Haji Mihad dan Haji Abdullah tidak ditayangkan. Berlaku perulangan adegan yang
ditayangkan pada minit ke akhir. Pada minit awal pengarah mengambil masa yang lama untuk
menjelaskan matlamat filem ini. Pengenalan kepada Haji Mihad juga tidak dapat dijelaskan
sepenuhnya melalui filem. Pengarah juga mencampurkan beberapa isu yang kecil ke dalam
filem. Akhir sekali, belum ada yang mengkaji hubungan novel ke filem ini menggunakan teori
intertekstualiti. Teori ini adalah mengkaji makna antara satu teks ke teks yang lain. Dari kajian
ini, mendedahkan proses pindahan atau penjelmaan sesuatu teks dari novel kepada teks lain
iaitu filem. Juga, kaedah yang digunakan oleh pengarah dalam melakukan penyesuaian,
perubahan atau pindaan terhadap sesuatu teks dari novel kepada filem.

Hal ini ditiru sepenuhnya daripada karya yang asal mahupun terdapat penambahan dan
pengguguran tertentu untuk beberapa bahagian dan adegan (Tengku Intan Malina, 2014). Hal
ini dapat dilihat pada Filem /mam yang berkisahkan mengenai perjuangan Haji Mihad yang
ingin membawa kemajuan dan pembaharuan di kampungnya iaitu Anggerik Desa. Beliau
berusaha untuk memperkukuhkan persepakatan masyarakat kampung bersandarkan ajaran
Islam. Pembaharuan ini ditentang oleh sebahagian penduduk seagamanya malah daripada
saudara-maranya sendiri. Dikatakan juga Haji Mihad membawa ajaran baharu yang agak asing
bagi kampung itu sehingga mendapat perhatian daripada pihak Majlis Agama. Penghasilan
filem ini memaparkan tanda kematangan berfikir pengkarya dan kerja seninya (Siti Ruqaiyah
Hashim, 2015). Tegasnya, kajian ini mengkaji adaptasi novel Imam ke sebuah filem
menggunakan teori Intertekstualiti dengan menganalisis menerusi konteks tekstual novel dan
visual filem Imam.

Meskipun filem ini diadaptasikan daripada novel sasterawan negara namun, belum ada
yang mengkaji hubungan novel ke filem ini menggunakan teori intertekstualiti. Teori ini adalah
mengkaji makna antara satu teks ke teks yang lain. Dari kajian ini, mendedahkan proses
pindahan atau penjelmaan sesuatu teks dari novel kepada teks lain iaitu filem. Juga, kaedah
yang digunakan oleh pengarah dalam melakukan penyesuaian, perubahan atau pindaan
terhadap sesuatu teks dari novel kepada filem. Justeru, persoalan yang ingin dijawab dalam
artikel ini adalah apakah proses transformasi yang dilalui oleh filem Imam apabila di diadaptasi
dari novel ke filem (2023) berpandukan teori intertekstualiti oleh Julia Kriteva (1980).

2. Tinjauan Literatur

Nur Aifaa Nabilah Mohd Rosdi, Nur Afifah Vanitha Abdullah, dan Fatimah Muhd Shukri
(2020), menyatakan bahawa Filem Tombirou: Penunggu Rimba (2017) dapat di
transformasikan melalui pelbagai elemen daripada sebuah novel ke layar. Permasalahan kajian
ini adalah aspek transformasi yang dilalui oleh naratif filem apabila diadaptasikan dari novel
ke filem. Objektif kajian ini adalah dengan memfokuskan kepada tiga bahagian utama iaitu
pertama; transformasi plot, kedua; transformasi watak dan perwatakan dan ketiga; transformasi
latar merangkumi latar tempat, masa dan masyarakat. Artikel ini menggunakan kajian
kualitatif. Analsisi kandungan diaplikasikan bagi mendapatkan maklumat melalui sumber
primer dan sekunder. Sumber primer adalah novel dan filem manakala sumber sekunder
diperolehi daripada artikel, urnal, buku, bab dalam buku, disertasi, majalah, kertas kerja
prosiding, dan akhbar. Artikel ini menemukan bahawa sebahagian utama naratif dari novel
telah dipindahkan ke filem. Manakala, artikel ini membincangkan transformasi watak dan
perwatakan dalam filem Imam (2023).

Mohamed Nazreen Shahul Hamid dan Md. Salleh Yaapar (2015) menerusi kajiannya
iaitu Adaptasi Teks Hikayat Merong Mahawangsa Kepada Filem melalui Analisis
perbandingan unsur naratif. Kajian ini berbentuk fundamental bagi mencari jawapan kepada
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persoalan kajian. Permasalahan kajian ini adalah untuk mengkaji persamaan dan perbezaan

antara filem dengan karya tersebut dan menganalisis serta menilai bentuk dan kaedah yang

digunakan oleh pengarah dan penulis sirp. Penulisan ini menggunakan teori adaptasi oleh John

M. Desmond dan Peter Hawkes (2006) bagi mengenal pasti bentuk dan kaedah adaptasi yang

digunakan oleh pengarah filem dan penulis skrip. Penilitian mereka berfokus kepada teks

Hikayat Merong Mahawangsa dengan memberikan penekanan kepada aspek naratif. Hasil
kajian mendapati terdapat beberapa plot yang dikekalkan, ditambah dan dibuang. Manakala,
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dari sudut watak, terdapat beberapa watak yang dikekalkan seperti Merong Mahawangsa,
Lanun Geroda, Putera Rom, Puteri China dan Sultan Mudzafar Shah. Sudut gaya penulisan
pula, didapati penulis skrip telah menukar skrip sepenuhnya. Melalui artikel tersebut, mereka
menghurikan perbandingan filem Hikayat Merong Mahawangsa dengan teks asalnya dari
pelbagai sudut. Dapatan kajian ini menunjukkan bahawa bentuk adaptasi yang digunakan
dalam filem iailah adaptasi longgar atau loose adaptation. Kajian ini dilaksanakan melalui
kaedah kepustakaan, temu bual, analisis tekstual, dan pencarian maklumat dalam internet.
Persamaan antara kajian Mohd Nazreen Shahrul Hamid dan Md Salleh Yaapar adalah dari skop
kajian yang berfokuskan kepada menganalisis plot, watak dan latar. Perbezaan antara kedua-
dua kajian adalah teori yang digunakan iaitu mereka menggunakan teori adaptasi yang telah
diasaskan oleh Demond dan Hawkes. Walaubagaimanapun, artikel tersebut cenderung kepada
perbincangan kaedah adaptasi yang digunakan dalam filem Hikayat Merong Mahawangsa
(2011). Namun, artikel ini mengkaji transformasi watak dan perwatakan dengan menggunakan
teroi intertekstualiti.

Siti Nur Izra Safra’ Abdul Halim dan Nur Afifah Vanitha Abdullah (2022), menerusi
artikelnya Fakta Sejarah dan Proses Kreatif filem Mat Kilau: Kebangkitan Pahlawan beliau
telah mengkaji fakta sejarah yang dibawa oleh kisah Mat Kilau. Persoalan yang ingin dikaji
adalah proses kreatif yang dilalui oleh watak dan perwatakan, peristiwa dan budaya dalam
filem bersandarkan teori intertekstualiti oleh Julia Kristeva (1980). Objektif kajian adalah
membincangkan dan menganalisis serta mengupas ketiga-tiga bahagian dengan menggunakan
teori intertekstualiti. Kajian ini menemukan bahawa watak dan perwatakan, peristiwa dan
budaya dalam filem MKKP(2022) telah melalui proses kreatif. Data bagi artikel ini diperoleh
melalui kajian berbentuk fundamental iaitu dengan menggunakan kaedah kualitatif. Instrumen
utama yang digunakan adalah analisis kandungan bagi meneliti sumber kajian dalam bentuk
bercetak dan juga digital. Penulisan beliau telah menggunakan teori interstektualiti oleh
Adolphe Haberer (2007). Teori ini bagi mengkaji persamaan dan perbezaan dari segi watak
dan perwatakan, peristiwa dan budaya dalam filem MKKP (2022) dengan peristiwa bersejarah
Mat Kilau. Perbincangan kajian tersebut adalah menganalisis dua kajian iaitu transformasi dan
ekspansi dari sudut watak dan perwatakan, peristiwa dan budaya. Meskipun teori ini digunakan
dalam artikel tersebut namun, kajian ini cenderung kepada kaedah adaptasi dari fakta sejarah
kepada filem Mat Kilau. Walaubagaimanapun, artikel ini membincangkan transformasi watak
dan perwatakan yang dilalui oleh filem Imam (2023).

Nafishah Azmi, Rohai Hashim dan Rahimah A.Hamid (2012) telah menghasilkan
sebuah jurnal yang bertajuk Kesetiaan kepada Teks: Dari Novel ke Filem Ranjau Sepanjang
Jalan. Kajian ini berfokuskan kepada penerapan aspek-aspek yang terkandung dalam teks asal
ke dalam babak yang terkandung di dalam teks secara keseluruhannya tanpa mengubah idea
asal teks. Perbincangan yang dilakukan dalam penulisan artikel ini lebih menjurus kepada
penelitian aspek kesetiaan dalam penghasilan filem adaptasi. Kesetian dapat dilihat pada teks
dan dialog yang dikekalkan dari novel ke filem. Kajiannya menggunakan kaedah kualitatif dan
analisis kandungan sebagai instrument kajian utama. Jurnal ini membincangkan aspek
kesetiaan dalam penghasilan filem adaptasi. Kajian ini merupakan, filem adaptasi yang
dihasilkan daripada sebuah novel ranjau Sepanjang jalan karya Shahnon Ahmad ke sebuah
filem.. Meneliti proses adaptasi filem Ranjau Sepanjang Jalan artikel ini berfokuskan pada
transformasi watak dan perwatakan novel ke filem dengan menggunakan teori
intertetekstualiti.

Tombiruo; Adaptasi Novel ke Filem dan Representasi Kepercayaan Setempat telah
dikupas oleh Hani Salwah Yaakub (2018). Permasalahan kajian ini adalah mengenalpasti
elemen kepercayaan yang di amalkan oleh masyarakat Kadazan Dusun menerusi novel
mahupun filem ini. Objektif kajian ini adalah meneliti kepercayaan tentang keburukan
membawa kepada “kepanasan” dunia spiritual masyarakat Kadazan Dusun, kepentingan
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orang tengah malam dalam upacara spiritual dan perkaitan kehidupan masyarakat itu dengan
Guning Kinabalu. Ketiga-tiga ini dapat dilihat menerusi konteks tekstual novel dan visual
filem. Dapatan kajian ini adalah masyarakat Kadazan Dusun mempunyai elemen kepercayaan
setempat dari adaptasi novel ke filem. Kajian ini menumpukan ke atas penulisan lepas
berbentuk ilmiah. Instrumen utama bagi kajian ini adalah kaedah kualitatif. Artikel ini
membincangkan transformasi watak dan perwatakan dari novel ke filem.

3. Metodologi

Kajian ini menggunakan bentuk kajian penyelidikan dasar atau penyelidikan fundamental
dengan menggunakan kaedah kualitatif. Instrumen utama yang digunakan adalah menganalisis
kandungan bagi meneliti sumber kajian dalam bentuk bercetak dan juga digital. Sehubungan
itu filem Imam (2023) telah ditonton dan dianalisis bersandarkan kerangka kajian ini. Teori
intertekstualiti digunakan untuk mengenalpasti sumber-sumber hipogram yang digunakan oleh
pengarah.

Kaedah pertama ialah kajian kepustakaan. Kajian kepustakaan ini terdiri daripada
mencari, memilih dan membaca bahan-bahan berkaitan topik kajian khususnya bahan-bahan
berkaitan teori intertekstualiti. Pelbagai maklumat diperolehi dengan menggunakan kaedah
ini daripada sumber akedemik bagi kelancaran penulisan kajian ilmiah. Bahan-bahan rujukan
terdiri daripada tesis sarjana muda, sarjana dan Doktor Falsafah tempatan turut menjadi
tumpuan untuk mendapatkan maklumat tentang topik yang akan dibincangkan dalam kajian
ini. Selain itu, bahan rujukan juga diperolehi daripada Perpustakaan Pusat Pengajian Bahasa,
Kesusteraan dan Kebudayaan (PPBKKM), Perpustakaan Tun Sri Lanang (PTSL), dan
Perpustakaan Institusi Alam dan Tamadun Melayu (ATMA) yang terdapat di Universiti
Kebangsaan Malaysia (UKM). Kajian ini mendorong untuk membuat penelitian dan
pemerhatian melalui proses pembacaan dan seterusnya membuat interprestasi berdasarkan
teori yang digunakan terhadap bahan.

Selain itu, kaedah teknologi maklumat dan komunikasi juga digunakan dalam kajian ini
untuk mencari maklumat seperti latar belakang penulis novel dan pengarah filem Imam serta
teori yang digunakan dalam kajian ini iaitu Teori intertekstualiti.

Secara ringkasnya, keseluruhan kajian ini menggunakan kaedah kualitatif. Hal ini
kerana kajian ini memerlukan pengetahuan melalui bacaan-bacaan buku yang berilmiah serta
memperolehi maklumat yang tepat secara langsung dari pengarah itu sendiri. Dengan itu, akan
menghasilkan sebuah kajian yang sempurna dan boleh dipercayai sumbernya.

4. Dapatan dan Perbincangan
4.1 Transformasi Penambahan Watak dan Perwatakan

Watak dalam filem Imam turut menunjukkan prinsip transformasi. Hal ini terbukti menerusi
penampilan watak utama iaitu Haji Mihad sebagai watak protagonis dan Haji Syamsuri sebagai
watak antagonis yang menimbulkan pelbagai konflik dan ketegangan di dalam filem tersebut.
Watak-watak ini telah ditranformasikan oleh Mior Hashim Manap serta terdapat beberapa
watak tambahan seperti Syawal, Nurul Nisa, Ramlah, Zali dan Amin.

Watak utama yang dilakukan penyalinan ke dalam filem adalah watak Haji Mihad.
Watak ini merupakan sebuah watak yang penting dalam menjayakan filem ini. Watak ini
dipaparkan sebagai seorang lelaki tua yang berumur dalam lingkungan 50- an. Watak ini juga
digambarkan sebagai seorang imam yang fasih dalam hal agama dan membawa pembaharuan
kepada Kampung Anggerik Desa. Haji Mihad juga merupakan sepupu kepada Haji Syamsuri
yang merupakan pengerusi Masjid Salih di kampung itu. Haji Mihad mempunyai seorang anak
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Perempuan iaitu Nurul Nisa dan digambarkan sebagai seorang yang alim, bertanggungjawab,

baik hati dan berani. Watak dan perwatakan Haji Mihad ini juga telah ditransformasi dan

ditambah oleh Mior Hashim Manap dari novel ke filem. Hal ini dapat dibuktikan dalam jadual
1 disebelah:

Jadual 1: Transformasi Penambahan Watak dan Perwatakan Haji Mihad

Novel Imam

Filem Imam

Masing-masing bernama Senik dan Awang,
murid sifat Lebai Saat yang berasal dari
Kampung Binjai. Mereka telah diupah oleh|
Haji Syamsuri untuk menakut-nakutkan Haji
Mihad. Masing-masing dihukum penjara tujuh|
tahun kerana sabit kesalahan menyebabkan
kematian Haji Mihad. Tuduhan awal
membunuh seperti yang telah dikemukakan

Babak ini memaparkan Haji Mihad cuba
berlawan dengan 3 orang penduduk kampung
yang menyerangnya secara tiba- tiba semasa
perjalanan ke masjid untuk menunaikan solat
subuh dengan menaiki basikal sehinga
menyebabkan Haji Mihad meninggal dunia.

(Minit 2:18 hingga 4:23)

oleh pendakwa raya telah dipinda kepada
menyebabkan kematian tanpa niat kerana)
ternyata mereka tidak berniat mahu
membunuh.

(Imam, 1992: 564)

Berdasarkan jadual 1, dapat dijelaskan bahawa Mior Hashim Manap telah
mentransformasikan penambahan perwatakan pada watak Haji Mihad iaitu berani menentang
musuh ke dalam filem. Hal ini terbukti pada minit awal filem ini berlangsung. Babak ini
memaparkan di sebuah kawasan hutan jalan menuju ke Masjid Salih, Haji Mihad telah ditahan
oleh sekumpulan penduduk untuk menghalang beliau ke masjid bagi menunaikan solat subuh.
Terdapat penambahan dalam filem yang ditayangkan oleh Mior Hashim Manap dengan
menambah perwatakan Haji Mihad. Jelaslah bahawa, Mior Hashim Manap telah
mentransformasikan watak dan perwatakan Haji Mihad dalam filem ini bagi menerangkan dan
mengembangkan jalan cerita yang terdapat dalam filem Imam.

Transformasi penambahan watak dan perwatakan juga dapat dilihat menerusi watak
antagonis dalam filem ini iaitu Haji Syamsuri. Watak Haji Syamsuri juga digarap oleh Mior
Hashim Manap sebagai teraju utama dalam filem ini. Watak Haji Syamsuri dipaparkan sebagai
seorang ahli ulama yang mempunyai hasad dengki terhadap Haji Mihad yang lebih digemari
penduduk Kampung Anggerik Desa. Haji Syamsuri juga merupakan seorang yang tegas dalam
menegakkan ilmu agama Islam dengan fatwa dan dalil yang salah. Justeru, Haji Syamsuri
digambarkan mempunyai perwatakan yang sering bertengkar dengan Haji Mihad bagi
mendapatkan gelaran imam di kampung tersebut. Oleh itu, pelbagai konflik timbul melibatkan
Haji Syamsuri dan Haji Mihad. Watak dan perwtakan Haji Syamsuri juga tutut
ditransformasikan serta berlaku penambahan ke dalam filem. Hal ini jelas dilihat dalam jadual
2 di bawah:
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Jadual 2: Transformasi Penambahan Watak dan Perwatakan Haji Syamsuri

Novel Imam

Filem Imam

Haji Syamsuri terlalu kecewa dan terpukul
kerana usahanya mahu merampas jawatan
imam pada Jumaat yang lalu itu telah gagal

Babak ini menggambarkan sifat dengki Haji
Syamsuri kepada Haji Mihad dengan
mengambil alih tempat Haji Mihad sebagai

dan berasa sangat terhina apabila Haji Mihadpembaca khutbah sekaligus sebagai imam

menyuruhnya menjadi imam, seolah-olah dia
telah disuruh menjilat kembali Judahnya.

solat jumaat.
(Minit 37:47 hingga minit 42: 46)

Malangnya perasaan itu datang sesudah
membaca berita di dalam akbar yang membuat
sorotan dan komen tentang kejadian itu. Hal
ini membuatnya berasa begitu malu dan tidak
sanggup berjumpa orang.

(Imam, 1992: 537)

Menerusi jadual 2 ini, dapat dibuktikan bahawa Mior Hashim Manap telah
mentransformasikan penambahan watak dan perwatakan Haji Syamsuri dalam filem Imam.
Mior Hashim Manap juga menambah perwatakan Haji Syamsudin yang dengki terhadap tugas
Haji Mihad sebagai imam solat jumaat di Kampung Anggerik Desa. Hal ini terbukti pada babak
permulaan yang menunjukkan Haji Syamsuri meletakkan kenderaan di halaman masjid serta
membawa pengikut beliau bagi memastikan jumlah untuk menunaikan solat jumaat cukup.
Babak ini juga menunjukkan Haji Mihad mempersilakan Haji Syamsuri sebagai imam solat
jumaat ketika itu.

Secara ringkasnya, dapat dirumuskan bahawa terdapat dua watak iaitu watak protagonis
dan watak antagonis yang telah ditransformasikan penambahann oleh Mior Hashim Manap dari
novel ke filem. Hal ini dapat dilihat melalui penampilan watak dalam filem iaitu Haji Mihad
dan Haji Syamsuri. Watak-watak ini telah ditransformasikan penambahan oleh Mior Hashim
Manap ke dalam hiperteks dari segi nama, watak dan perwatakan bagi menghasilkan filem
Imam. Transfoormasi penambahan watak dan perwatakan ini dilakukan di dalam adaptasi
novel ke filem agar mengembangkan lagi idea dan kreativiti pengarang dalam penghasilan
karya mereka.

4.2  Transformasi Pengekalan Watak Dan Perwatakan

Watak dan perwatakan dalam filem Imam dikekalkan bagi memperlihatkan transformasi
pengekalan. Hal ini terbukti daripada penampilan watak utama iaitu Haji Mihad dan watak
antagonis iaitu Haji Syamsuri. Kedua-dua watak dan perwatakan telah menggunakan
transformasi pengekalan daripada novel. Hal ini kerana, penyampaian watak dalam filem tidak
bercanggah dengan penyampaian watak dalam novel. Perkara ini juga dapat mengelakkan
kekeliruan dalam adaptasi novel ke filem. Transformasi pengekalan telah dilakukan oleh Mior
Hashim Manap dari novel ke filem dari aspek nama watak dan perwatakan bagi menjayakan
filem Imam.

Watak pertama yang dikekalkan dalam filem ialah watak perwatakan Haji Mihad yang
telah dimainkan oleh M.Nasir. Watak ini merupakan watak utama yang dikekalkan oleh Mior
Hashim Manap. Hal ini kerana, watak dan perwatakan yang dikekalkan melalui transformasi
adalah dari sudut ilmu agama, keberanian serta keprihatinan terhadap masyarakat. Haji Mihad
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yang digambarkan dalam novel ialah seorang yang taat terhadap ajaran Islam dan merupakan

seorang yang bijak dalam berbicara. Filem ini juga telah menunjukkan pengekalan watak dan

perwatakan Haji Mihad oleh Mior Hashim Manap. Transformasi ini telah menyebabkan watak

dan perwatakan dalam novel telah dikekalkan ke dalam filem. Hal ini dapat dibuktikan dalam
petikan jadual 3:

Jadual 3: Transformasi Pengekalan Watak dan Perwatakan Haji Mihad

Novel Imam

Filem Imam

"Kami mau sembahyang kalau Imam Haji
Mihad jadi imam,” kata Mohidin lagi dan
bangun daripada  duduknya  sambil
mengibas-ngibas seluarnya. Haji Syamsuri
mulai kebingungan. Orang dari dalam masjid

Babak ini menunjukkan pengekalan dari sudut
perwatakan Haji Mihad yang mampu
Meyakinkan para jemaah untuk masuk ke
dalam masjid bagi menyelesaikan solat Jumaat
walaupun akhirnya di imamkan oleh Haji

sudah berdiri menutupi  pintu  ikut
memandang kepadanya. Haji Mihad
melangkah ke depan beberapa langkah. "Siapa
saja boleh jadi imam,” kata Haji Mihad.
"Waktu sudah hampir luput, nanti kita
semua kehilangan fardu Jumaat."

(Imam, 1992:)

Syamsuri.
(Minit 40:38 hingga 41:38)

Berdasarkan jadual 3, dapat dijelaskan bahawa Mior Hashim Manap telah
mentransformasikan pengekalan perwatakan pada watak Haji Mihad iaitu bijak dalam
meyakinkan penduduk. Hal ini terbukti pada minit pertengahan filem ini berlangsung. Babak
ini memaparkan Haji Mihad yang meyakinkan jemaah masjid untuk turt serta menyelesaikan
solat Jumaat. Hal ini kerana, para jemaah mahu di imamkan oleh Haji Mihad namun setelah
jemaah merapatkan saf solat, Haji Mihad menolak Haji Syamsuri untuk mengimamkan solat
Jumaat. Pengekalan dalam filem yang ditayangkan oleh Mior Hashim Manap ialah dengan
mengekalkan sifat peribadi watak Haji Mihad dalam novel. Jelaslah bahawa, Mior Hashim
Manap telah mentransformasikan watak dan perwatakan Haji Mihad dalam filem ini bagi
menjelaskan dan menunjukkan pengekalan dari sudut watak dan perwatakan dalam jalan cerita
yang terdapat menerusi filem Imam.

Transformasi pengekalan watak dan perwatakan juga dapat dilihat menerusi watak
antagonis dalam filem ini iaitu Haji Syamsuri. Watak Haji Syamsuri juga telah dikekalkan oleh
Mior Hashim Manap sebagai antagonis utama dalam filem ini. Watak Haji Syamsuri
dipaparkan sebagai seorang ahli ulama mempunyai firasat dendam dan dengki terhadap Haji
Mihad. Haji Syamsuri juga merupakan seorang yang tegas dalam menegakkan ilmu agama
Islam yang dikatakan lebih baik daripada Haji Mihad. Justeru, Haji Syamsuri digambarkan
mempunyai perwatakan yang tidak digemari oleh penduduk kampung kerana sikap
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keangkuhannya dalam menegakkan agama Islam. Terdapat beberapa konflik telah timbul yang
melibatkan watak Haji Syamsuri dan Haji Mihad. Watak dan perwatakan Haji Syamsuri juga
tutut ditransformasikan serta dikekalkan ke dalam filem. Hal ini jelas dilihat dalam jadual 13

di bawah:

Jadual 4: Transformasi Pengekalan Watak dan Perwatakan Haji Syamsuri

Novel Imam

Filem Imam

Haji Abdul Rahman yang datang berkunjung
ke rumah-nya kerana menyangka dia sakit
telah menambahkan lagi beban
penderitaannya. Dia telah berjanji kepada
imam tua itu dulu bahawa dia dapat
menjatuhkan air muka Haji Mihad di hadapan|

Babak ini menunjukkan pengekalan dalam
novel iaitu Haji Abdul Rahman berkunjung ke
mah Haji Syamsuri dan berbincang

Frr]-llengenai kegagalan rancangan mereka dalam

menjatuhkan maruah Haji Mihad sewaktu
solat Jumaat sebentar tadi.

jemaahnya, yang akan membuat Haji Mihad(Minit 42:48 hingga minit 44: 06)
tidak berani lagi menjejakkan kaki ke masjid|
itu. Dia tahu sifat Haji Mihad, walaupun tegas
dan keras tetapi terlalu sensitif kepada
perkara-perkara yang menyentuh maruahnya.
(Imam, 1992: 537)

Menerusi jadual 4 ini, dapat dibuktikan bahawa Mior Hashim Manap telah
mentransformasikan pengekalan watak dan perwatakan Haji Syamsuri dalam filem Imam.
Mior Hashim Manap juga mengekalkan perwatakan Haji Syamsuri yang dengki terhadap tugas
Haji Mihad sebagai imam solat jumaat di Kampung Anggerik Desa. Hal ini terbukti pada babak
permulaan yang menunjukkan Haji Syamsuri meletakkan kenderaan di halaman masjid serta
membawa pengikut beliau bagi memastikan jumlah untuk menunaikan solat jumaat cukup.
Babak ini juga menunjukkan Haji Mihad mempersilakan Haji Syamsuri sebagai imam solat
jumaat ketika itu.

Selain itu, terdapat juga watak sampingan yang telah dikekalkan daripada novel ke
filem. Antaranya watak Rubiah, Siti Nur Aisyah, Dato Berserban Merah, Hajah Syamsiah,
YDP Majlis Agama, Haji Abdul Rahman, Bilal Haji Kulub, Haji Qamar dan Abang Posto.
Watak-watak ini telah dikekalkan perwatakannya serta terdapat pelakon tambahan yang
memainkan peranan sebagai penduduk kampung. Hal ini dapat dilihat pada jadual di bawah:

Jadual 5: Transformasi Pengekalan bagi watak Syawal

Novel Imam Filem Imam

"Boleh main muzik tapi seperti saya katakan
tadi. Sembahyang tidak boleh ditinggal-
tinggal. Pakaian pun tidak bolehlah ikut
macam orang Barat. Buat apa Syawal pakai
seluar yang koyak-koyak itu?"

"Ini fesyen, pak imam."

"Fesyen apa? Bukankah baik kalau Syawal
pakai  pakaian yang sempurna? Bukan
Syawal tidak ada duit," kata Haji Mihad.

kepada Haji Mihad.
(Minit 42:48 hingga minit 44: 06)

Babak ini menunjukkan perwatakan Syawal
telah dikekalkan daripada novel iaitu semasa
Syawal bertanyakan soalan mengenai muzik
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"Perbuatan berpakaian koyak-koyak seperti
itu Allah marah. Syawal seperti mempermain-
mainkan nikmat Allah."

(Imam, 1992: 463)

Watak dan perwatakan Syawal telah dikekalkan bagi mengekalkan watak sampingan
dalam novel. Perwatakan Syawal ialah seorang yang minat terhadap muzik serta seorang yang
baik dan menyimpan perasaan terhadap anak gadis Haji Syamsuri. Namun, perwatakan Syawal
tidak digemari oleh Haji Syamsuri yang merupakan ayah kepada kekasihnya Ramlah. Ramlah
merupakan seorang gadis dan anak kepada Haji Syamsuri. Watak dan perwatakan Ramlah telah
dikekalkan ke dalam filem meskipun babaknya singkat. Perkara ini dapat dilihat pada jadual di
bawah:

Jadual 6: Transformasi Pengekalan Watak dan Perwatakan Ramlah

Novel Imam Filem Imam
"Tapi dia  dengan  Ramlah  masihBabak ini menunjukkan pengekalan dalam
berhubungan?" novel iaitu watak Ramlah yang tertangkap

"Saya tidak tahu. Baru malam inilah waktu diakerana bermain buaian bersama Syawal.
balik ke rumah dengan mukanya berlumuran|
darah, saya tahu perhubungan itu masih ada."
"Bagaimana boleh dia dipukul? Haji Syamsuri
datang ke rumah Pak Ya?"

"Kata Syawal dia pergi ke rumah Haji
Syamsuri dan terangkap waktu mereka duduk
di buaian di dalam kawasan rumahnya."

(Imam, 1992: 461)

(Minit 56:08 hingga minit 58: 06)

Watak dan perwatakan Ramlah telah dikekalkan dalam filem iaitu seorang gadis yang
baik dan ayu. Selain daripada itu terdapat juga watak tambahan iaitu rakan-rakan Haji Mihad
iaitu Debok, Penghulu Haji Ismail, Haji Qamar, Bilal Haji Kulub Parman dan Haji Daud.
Perwatakan bagi kesemua watak di atas merupakan seorang ahli masjid dan merupakan
pengikut Haji Mihad. Watak sampingan ini mempunyai perwatakan yang prihatin terhadap
penduduk kampung dalam menghalang mereka daripada mendulang emas di kawasan masjid.
Hal ini dapat dilihat pada jadual 7 di sebelah:

Jadual 7: Transformasi Pengekalan Watak dan Perwatakan

Novel Imam

Filem Imam

Debok dan Penghulu Haji Ismail sampai lebih
dahulu di umah Haji Mihad. Dikuti oleh Haji
Qamar, Bilal Haji Kulub, Parman dan|
kemudian hampir seluruh jemaah subuh. Dari
jauh mereka sudah mendengar suara

Babak ini menunjukkan pengekalan dalam
novel iaitu perwatakan Debok dan Imam Haji
Mihad yang bersama-sama dalam perjalanan
ke rumah Haji Syamsuri selepas mendapat
berita kematian mangsa tertimbus

tangisan yang bertali-tali dari atas rumabh,

ketika pmendulang emas.
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sayup mendayu-dayu yang membuatkan hati(Minit 42:48 hingga minit 44: 06)
setap orang yang mendengarnya menjadi
hancur luluh. Mereka melihat Haji Daud
duduk memencilkan diri di bawah pohon|
jambu. Jauh daripada orang lain.
(Imam, 1992: 549)

Secara ringkasnya, dapat dirumuskan bahawa terdapat watak dan perwatakan antaranya
watak protagonis, watak antagonis dan watak sampingan yang telah ditransformasikan
pengekalan oleh Mior Hashim Manap dari novel ke filem. Hal ini dapat dilihat melalui
penampilan watak-watak dalam filem iaitu Haji Mihad dan Haji Syamsuri serta watak yang
kecil. Watak-watak ini telah ditransformasikan pengekalan oleh Mior Hashim Manap ke dalam
hiperteks dari segi nama, watak dan perwatakan bagi menjalankan proses adaptasi filem Imam.
Transformasi pengekalan watak dan perwatakan ini dilakukan di dalam adaptasi novel ke filem
agar mengekalkan idea dan kreativiti pengarang yang asal.

4.3  Transformasi Pengguguran Watak Dan Perwatakan

Terdapat juga watak dan perwatakan dalam filem Imam yang digugurkan bagi memendekkan
huraian novel ke filem. Hal ini kerana, kebanyakan filem melimitkan masa bagi sebuah filem
adalah antara 1jam hingga 2 jam sahaja. Novel Imam mempunyai sebnayak 566 halaman yang
berkisahkan perjalanan seorang Imam masjid. Terdapat juga beberapa watak yang telah
digugurkan dari dalam novel. Hal ini kerana, watak-watak tersebut merupakan watak
sampingan dan watak yang memanjangkan huraian dalam novel. Mior Hashim Manap telah
melakukan transformasi pengguguran bagi beberapa watak iaitu watak Sufi Lau, Helen,
Rutam,Kalsum Bee, Kathy, Mohidin,Dr Hambali,Ustaz Haji Yahya.

Watak-watak ini digugurkan bagi memotong beberapa babak yang menunjukkan
penggunaan watak pendek dalam novel. Watak ini merupakan watak tambahan yang
digugurkan oleh Mior Hashim Manap. Hal ini kerana, watak dan perwatakan yang digugurkan
melalui transformasi adalah dari sudut persahabatan antara Haji Mihad dan masyarakat. Filem
juga telah menunjukkan pengguguran watak dan perwatakan watak dan perwatakan kecil oleh
Mior Hashim Manap. Transformasi ini telah menyebabkan watak dan perwatakan dalam novel
telah digugurkan ke dalam filem. Hal ini dapat dibuktikan dalam petikan jadual:

Jadual 8: Transformasi Pengguguran Watak dan Perwatakan

Novel Imam

Siti Nur Aisyah, Helen, Kalsum Bee, isteri Syahidan dan isteri Rustam dipandu oleh
penyambut tetamu perempuan berjalan memasuki barisan kedua yang dikhaskan untuk
jemputan perempuan. Haji Syamsuri melayahkan sedikit tubuhnya ke sebelah kanan untuk
melihat ke belakang. Dari sudut matanya dia nampak isterinya bangun tetapi dia tidak dapat
melihat lama- lama kerana mendengar Dr. Hambali berkata. "Sudah lama saya mendengar
nama tuan."

(Imam, 1992:86)
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Hal ini menunjukkan beberapa watak dan perwatakan yang telah digugurkan dari novel
ke filem. Menurut Mior Hashim Manap dalam wawancara beliau, masa untuk sebuah filem
terlalu singkat jika ingin meletakkan keseluruhan watak dan jalan cerita novel tersebut. Namun,
transformasi pengguguran ini juga dapat menjelaskan makna yang terkandung dalam novel
tersebut. Petikan di bawah menunjukkan pengguguran watak Dr Hambali yang terkandung di
dalam novel:

Jadual 9: Transformasi Penguguran Watak Dr Hambali

Novel Imam

Dr. Hambali melentokkan kepalanya ke kiri waktu berkata-kata itu, membuat senyuman kecil
kepada Haji Mihad. "Beruntung dapat berjumpa di sini."
Haji Syamsuri tersentak sedikit waktu mendengar ucapan penceramah jemputan seperti itu.
Di mana gerangan dia mendengar nama Haji Mihad?. Haji Mihad juga tertanya-tanya di
dalam hatinya, bagai- mana namanya boleh didengar sampai keluar dari kampung itu? "Maaf
saya terlambat sedikit," ujar Haji Mihad sebagai basa-basi. Dr. Hambali yang sudah
memandang ke hadapan semula kembali berpaling melihat muka Haji Mihad. Sebuah
seayuman kecil menguntum di mulutnya.

(Imam, 1992:86)

Secara tidak langsung, terdapat beberapa watak yang telah digugurkan dari novel.
Watak tambahan tersebut merupakn watak yang kurang disebut di dalam novel. Mior Hashim
Manap telah menggurkan watak tersebut kerana tiada penyambunngan watak pada babak
terakhir. Watak dan perwatakan tersebut mempunyai perkaitan antara Haji Mihad serta isteri
kepada Haji Syamsuri iaitu Rubiah.

Secara ringkasnya, dapat dirumuskan bahawa terdapat beberapa watak dan perwatakan
yang telah ditransformasikan pengguguran oleh Mior Hashim Manap dari novel ke filem. Hal
ini dapat dilihat melalui penampilan watak dalam filem iaitu Haji Mihad dan Haji Syamsuri
yang telah dikekalkan dalam filem. Watak-watak ini telah ditransformasikan pengguguran oleh
Mior Hashim Manap ke dalam hiperteks dari segi nama, watak dan perwatakan bagi
menjalankan proses adaptasi filem Imam. Transformasi pengguguran watak dan perwatakan
ini dilakukan di dalam adaptasi novel ke filem agar menjimatkan masa dan kos.

5. Rumusan dan Cadangan

Secara keseluruhannya, melalui perbincangan ini dapat menemukan bahawa sebahagian utama
naratif dari novel ke filem telah diterjemahkan ke dalam hiperteks oleh pengarah Mior Hahim
Manap. Beliau telah melakukan pemindahan naratif menerusi aspek penambahan, pengekalan
dan pengguguran watak dan perwatakan dari novel ke filem.. Hal ini kerana, filem merupakan
sebuah media visual yang mempunyai kelemahan dan kekuatan tersendiri. Naratif filem ini
harus melalui proses transformasi kerana filem berbentuk audio visual. Filem juga memiliki
sifat berbeza berbanding novel. Oleh hal yang demikian, gaya naratif sebuah novel tidak dapat
digarap secara mutlak ke dalam filem. Tegaslah, naratif sebuah novel harus melalui
transformasi untuk dipersembahkan dalam bentuk filem.

Transformasi daripada aspek watak dan perwatakan merupakan objektif kajian yang
pertama. Sehubungan dengan ini, kajian ini mengesahkan bahawa adaptasi novel ke filem
(2023) banyak berlaku transformasi. Dalam konteks ini, adaptasi novel ke filem telah
memaparkan mengenai pertambahan, pengekalan dan pengguguran yang telah berlaku.
Adaptasi ini, secara tidak langsung telah memberi kesan kepada filem dan membawa kepada
perubahan dalam filem. Hal ini kerana, terdapat watak dan perwatakan yang telah digugurkan
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dan ditambah bagi memadatkan jalan penceritaan. Pengarah dan penulis filem ini Mior Hashim
Manap telah mengetengahkan mengenai isu perebutan kuasa sebagai Imam di Kampung
Anggerik Desa. Penambahan watak juga turut diketengahkan dalam filem iaitu orang kampung
dan pertambahan perwatakan Haji Mihad dan Haji Syamsuri di dalam filem bagi menguatkan
lagi jalan penceritaan. Kemudian, pengekalan dalam novel ke filem dari aspek watak dan
perwatakan banyak dikekalkan. Misalnya, Haji Mihad, Haji Syamsuri dan lain-lain.
Pengekalan ini dilakukan bagi mengekalkan beberapa watak utama dalam novel. Pengguguran
watak dan perwatakan banyak digugurkan dalam filem. Hal ini bagi mengelakkan kemunculan
watak tidak penting di dalam novel. Justeru, kesemua transformasi dari aspek watak dan
perwatakan telah dihuraikan dan dianalisis dengan terperinci seperti yang digambarkan melalui
adaptasi novel ke filem Imam (2023).

Novel Imam ke filem ini juga banyak mengetengahkan mengenai aspek keagamaan.
Walaupun adaptasi ini terdapat beberapa watak yang menonjolkan tentang aspek keagamaan,
tetapi ianya sangat memainkan peranan yang penting dalam menghidupkan jalan cerita.
Kedudukan agma pada masa kini banyak bercanggah disebabkan ketamakan masyarakat dalam
mengetuai sesuatu majlis agama. Hal ini kerana, pengaruh dan kemasukan ajaran sesat yang
turut menyumbang kepada keruntuhan akhlak dan akidah masyarakat pada masa kini. Namun
begitu, dalam adaptasi novel Imam ke filem banyak mengangkat aspek keagamaan yang boleh
dijadikan sebagai teladan seperti yang telah digariskan dalam agama Islam. Oleh itu, kajian ini
sesuai diangkat dan dilakukan sebagai kajian yang baharu dengan menggunakan teori
pengkaedahan melayu dari aspek agama.
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